
Avertissement de sécurité Typologie : Sac aspirateur Voici un avertissement de sécurité multilingue pour les
sacs d'aspirateur, conforme au RGPD et conçu pour la sécurité des consommateurs :

**Français - Sac Aspirateur : Avertissement de Sécurité Important**

**ATTENTION:** Pour une utilisation sûre et efficace de votre aspirateur, veuillez lire attentivement ces
instructions.

* **Compatibilité:** Utilisez uniquement des sacs d'aspirateur compatibles avec votre modèle d'aspirateur.
L'utilisation de sacs non compatibles peut endommager l'appareil et annuler la garantie. * **Installation:**
Assurez-vous que l'aspirateur est éteint et débranché avant de remplacer le sac. Installez le sac
correctement en suivant les instructions du fabricant de l'aspirateur. * **Remplacement:** Remplacez le sac
lorsqu'il est plein ou selon les recommandations du fabricant de l'aspirateur. Un sac plein peut réduire
l'efficacité de l'aspiration et potentiellement endommager le moteur. * **Élimination:** Éliminez les sacs
usagés conformément aux réglementations locales en matière de déchets. Certains sacs peuvent contenir
des allergènes ou des poussières fines, manipulez-les avec précaution. * **Sécurité Enfants et Animaux:**
Gardez les sacs d'aspirateur neufs et usagés hors de portée des enfants et des animaux domestiques. Ils
peuvent présenter un risque d'étouffement. * **Manipulation:** Évitez de déchirer ou de percer les sacs
d'aspirateur pour éviter la dispersion de poussières et allergènes.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English - Vacuum Cleaner Bag: Important Safety Warning**

**CAUTION:** For safe and effective use of your vacuum cleaner, please read these instructions carefully.

* **Compatibility:** Only use vacuum cleaner bags that are compatible with your vacuum cleaner model.
Using incompatible bags can damage the appliance and void the warranty. * **Installation:** Make sure the
vacuum cleaner is switched off and unplugged before replacing the bag. Install the bag correctly following
the vacuum cleaner manufacturer's instructions. * **Replacement:** Replace the bag when it is full or as
recommended by the vacuum cleaner manufacturer. A full bag can reduce suction efficiency and potentially
damage the motor. * **Disposal:** Dispose of used bags in accordance with local waste regulations. Some
bags may contain allergens or fine dust; handle them with care. * **Child and Pet Safety:** Keep new and
used vacuum cleaner bags out of reach of children and pets. They may pose a choking hazard. *
**Handling:** Avoid tearing or puncturing vacuum cleaner bags to prevent the dispersion of dust and
allergens.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español - Bolsa de Aspiradora: Advertencia de Seguridad Importante**

**ATENCIÓN:** Para un uso seguro y eficaz de su aspiradora, lea atentamente estas instrucciones.

* **Compatibilidad:** Utilice únicamente bolsas de aspiradora compatibles con su modelo de aspiradora. El
uso de bolsas no compatibles puede dañar el aparato y anular la garantía. * **Instalación:** Asegúrese de
que la aspiradora esté apagada y desenchufada antes de reemplazar la bolsa. Instale la bolsa
correctamente siguiendo las instrucciones del fabricante de la aspiradora. * **Reemplazo:** Reemplace la
bolsa cuando esté llena o según las recomendaciones del fabricante de la aspiradora. Una bolsa llena
puede reducir la eficiencia de la aspiración y potencialmente dañar el motor. * **Eliminación:** Elimine las
bolsas usadas de acuerdo con las regulaciones locales de residuos. Algunas bolsas pueden contener
alérgenos o polvo fino, manipúlelas con cuidado. * **Seguridad para Niños y Mascotas:** Mantenga las
bolsas de aspiradora nuevas y usadas fuera del alcance de los niños y las mascotas. Pueden presentar un
peligro de asfixia. * **Manipulación:** Evite rasgar o perforar las bolsas de aspiradora para evitar la
dispersión de polvo y alérgenos.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.



**Português - Saco de Aspirador: Aviso de Segurança Importante**

**ATENÇÃO:** Para uma utilização segura e eficaz do seu aspirador, leia atentamente estas instruções.

* **Compatibilidade:** Utilize apenas sacos de aspirador compatíveis com o modelo do seu aspirador. A
utilização de sacos incompatíveis pode danificar o aparelho e anular a garantia. * **Instalação:**
Certifique-se de que o aspirador está desligado e desconectado da tomada antes de substituir o saco.
Instale o saco corretamente seguindo as instruções do fabricante do aspirador. * **Substituição:** Substitua
o saco quando estiver cheio ou conforme recomendado pelo fabricante do aspirador. Um saco cheio pode
reduzir a eficiência da aspiração e potencialmente danificar o motor. * **Eliminação:** Elimine os sacos
usados de acordo com os regulamentos locais de resíduos. Alguns sacos podem conter alergénios ou
poeiras finas; manuseie-os com cuidado. * **Segurança de Crianças e Animais de Estimação:** Mantenha
os sacos de aspirador novos e usados fora do alcance de crianças e animais de estimação. Eles podem
representar um risco de asfixia. * **Manuseamento:** Evite rasgar ou perfurar os sacos de aspirador para
evitar a dispersão de poeira e alergénios.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e de acordo com o RGPD.

**Deutsch - Staubsaugerbeutel: Wichtiger Sicherheitshinweis**

**ACHTUNG:** Für eine sichere und effektive Nutzung Ihres Staubsaugers lesen Sie bitte diese
Anweisungen sorgfältig durch.

* **Kompatibilität:** Verwenden Sie nur Staubsaugerbeutel, die mit Ihrem Staubsaugermodell kompatibel
sind. Die Verwendung inkompatibler Beutel kann das Gerät beschädigen und die Garantie ungültig machen.
* **Installation:** Stellen Sie sicher, dass der Staubsauger ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist,
bevor Sie den Beutel austauschen. Installieren Sie den Beutel gemäß den Anweisungen des
Staubsaugerherstellers korrekt. * **Austausch:** Ersetzen Sie den Beutel, wenn er voll ist oder gemäß den
Empfehlungen des Staubsaugerherstellers. Ein voller Beutel kann die Saugkraft verringern und
möglicherweise den Motor beschädigen. * **Entsorgung:** Entsorgen Sie gebrauchte Beutel gemäß den
örtlichen Abfallvorschriften. Einige Beutel können Allergene oder Feinstaub enthalten. Behandeln Sie sie mit
Vorsicht. * **Sicherheit von Kindern und Haustieren:** Bewahren Sie neue und gebrauchte
Staubsaugerbeutel außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf. Sie können eine
Erstickungsgefahr darstellen. * **Handhabung:** Vermeiden Sie es, Staubsaugerbeutel zu zerreißen oder zu
durchstechen, um die Ausbreitung von Staub und Allergenen zu verhindern.

Dieses Dokument wird automatisch in Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsvorschriften und in
Übereinstimmung mit der DSGVO erstellt.

**Italiano - Sacchetto per Aspirapolvere: Importante Avvertenza di Sicurezza**

**ATTENZIONE:** Per un utilizzo sicuro ed efficace del tuo aspirapolvere, si prega di leggere attentamente
queste istruzioni.

* **Compatibilità:** Utilizzare solo sacchetti per aspirapolvere compatibili con il modello del tuo
aspirapolvere. L'uso di sacchetti non compatibili può danneggiare l'apparecchio e invalidare la garanzia. *
**Installazione:** Assicurarsi che l'aspirapolvere sia spento e scollegato prima di sostituire il sacchetto.
Installare correttamente il sacchetto seguendo le istruzioni del produttore dell'aspirapolvere. *
**Sostituzione:** Sostituire il sacchetto quando è pieno o secondo le raccomandazioni del produttore
dell'aspirapolvere. Un sacchetto pieno può ridurre l'efficienza dell'aspirazione e potenzialmente danneggiare
il motore. * **Smaltimento:** Smaltire i sacchetti usati in conformità con le normative locali sui rifiuti. Alcuni
sacchetti possono contenere allergeni o polveri sottili, maneggiarli con cura. * **Sicurezza dei Bambini e
degli Animali Domestici:** Tenere i sacchetti per aspirapolvere nuovi e usati fuori dalla portata dei bambini e
degli animali domestici. Possono rappresentare un rischio di soffocamento. * **Manipolazione:** Evitare di
strappare o forare i sacchetti per aspirapolvere per evitare la dispersione di polvere e allergeni.

Questo documento viene generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.



**Nederlands - Stofzuigerzak: Belangrijke Veiligheidswaarschuwing**

**LET OP:** Lees deze instructies zorgvuldig door voor een veilig en effectief gebruik van uw stofzuiger.

* **Compatibiliteit:** Gebruik alleen stofzuigerzakken die compatibel zijn met uw stofzuigermodel. Het
gebruik van incompatibele zakken kan het apparaat beschadigen en de garantie ongeldig maken. *
**Installatie:** Zorg ervoor dat de stofzuiger is uitgeschakeld en de stekker uit het stopcontact is gehaald
voordat u de zak vervangt. Plaats de zak correct volgens de instructies van de stofzuigerfabrikant. *
**Vervanging:** Vervang de zak wanneer deze vol is of zoals aanbevolen door de stofzuigerfabrikant. Een
volle zak kan de zuigkracht verminderen en mogelijk de motor beschadigen. * **Afvalverwerking:** Gooi
gebruikte zakken weg in overeenstemming met de lokale afvalvoorschriften. Sommige zakken kunnen
allergenen of fijnstof bevatten; behandel ze met zorg. * **Veiligheid van Kinderen en Huisdieren:** Houd
nieuwe en gebruikte stofzuigerzakken buiten het bereik van kinderen en huisdieren. Ze kunnen
verstikkingsgevaar opleveren. * **Behandeling:** Vermijd het scheuren of doorprikken van stofzuigerzakken
om de verspreiding van stof en allergenen te voorkomen.

Dit document wordt automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de AVG.


